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B

YuraHHsA-1I€ OJIUH 3 BaXXJIMBUX €JEMEHTIB IPU BUBUEHHI 1HO3eMHOI MOBH. Lleit
MOCIOHMK JOMOMOXE CHUCTEMAaTH3yBaTH 1 3aKpIUTH TpaBuja YHTaHHA OYKB
aHrmiiicbkoi MoBU. IIOCIOHMK MOK€ BUKOPHCTOBYBATHCS SIK Ha ypOKax, Tak 1 JJs
CaMOCTIifHOT poOOTH BAOMA.

B mociOHuKy moaaHi mpaBHJia YUTAHHS TOJOCHHUX 1 MPHUTOJIOCHUX OyKB,
OYKBOCIIOJTy4€Hb. SIKII0O BUHUKHYTH TPYIHOI, MOXKHA CKOPHUCTATUCS MOCIOHUKOM
MIPY BUBYEHHI TOTO UM 1HIIIOTO TIPABHIIA.

KoporkoTpuBany  maMm'sTb ~ AMTHMHM  CIiJ]  BUKOPHCTOBYBAaTH IS
3aram’sITOBYBaHHSI TIPaBUJI YMTaHHA. J[Js TOro mo0 AWTHMHA MIBUIIE 3armaM’sitana

MpaBmIIa, MMPOIIOHYIOTHCS CIIOBA K1 BIATIOBITAIOTH BIKOBUM OCOOJIMBOCTSIM JIITEH.




The ABC

Aa [e1] Nn [en]
Bb bi:] Oo [au]
Cc [sii] Pp [pi:]
Dd di:] Qq [kju:]
Ee li:] Rr [a:]
Ff [ef] Ss [es]
Gg [d3i:] Tt [ti:]
il [ert]] Uu [ju:]
i [a1] Vv [vi:]
Jj [d3e1] Ww ['dAblju:]
Kk [ker] XX [eks]
LI [el] Yy [wal]
Mm [em] Lz [zed]




MPABANA SATARIRE rONOCHUE BYLE

B anrmificekiit MmoBi 26 0ykB 20 mpurosnocHux i 6 rosocaux Aa, Ee, li, Oo, Uu, Yy.
Koxxna anrmiiicbka ronocHa OykBa MOXeE IepefaBaTh KiJIbKa TOJOCHUX 3BYKIB.
[IpaBusia ynTaHHS TOJOCHUX il HArOJI0COM 3aJIeKaTh BiJ TOTO, SKi OYKBU CIIITYIOTh
32 HUMH B I[bOMY CJIOBI.

Not, nose, noise
B anrmiicekii MoBi € 4 THIIN HArOJIOMIEHNX CKJIAIIB.

1. Bigkpurtnii ckiaaa — CKJIaa, AKN 3aKiHYYEThCSI HA TOJIOCHHU 3BYK.

I me no age my

hi he nose page music

VY BIIKpUTOMY THIII CKJIaJly BC1 TOJIOCHI 3By4aTh TaK sIK B ajQapiti.
Face [fers], pupil ['pju:pl], like [latk], Pete [pi:t], type [taip], nose [novz]

2. 3akpuTHii CKJax — CKJAA, AKMIl 3aKiHYYETbCH HA OAHY a00 JeKijJbKka
MPHUT0JIOCHUX OYKB

Best, it, pot, dress
Tonocui mym wumaromscsi kopomro: Bag [bag], bus [bas], frog [frog], gym [d3 1m].

3. Tperiii TN cKyIaay — CKJIAl, B IKOMY 32 HATOJIOIIEHOI0 TOJIOCHOIO CJIiy€E
OykBa I':

Arm, girl, corn, fork
Tonocui 6ykeu 6 ybomy cxnadi Yumaroms siK 0082i 36YKU:
Car [ka:, bird [b3:d]

4. YerBepTUid THIN CKJIAAY — CKJAJ, B SIKOMY 32 HaroJOMIEHOI TI'0JOCHOI0
cJiigye OyKBOCIOJIYUYeHHs I + 2onocHa:

More, Mary

B 4 muni cknady eonochi 6yxeu uumarome K Oughmoneu(08020J40CHI 36YKU):

Hare [hea'], more [mo:']



Ta0auusi YUTAHHS IOJIOCHUX OYKB il HAT 0JIOCOM

Tun

I Tam II Tun I i 1V taun
ckiaany/bykBa (BinkpuTHii (3akpuTHnit (roiocHa+r) | rojiocHa
CKJIAN) CKJIAN) +r+
rOJI0CHA
a [ei] face [] bag [a:] car [e9] hare
e [i:] Pete [e] desk [3:] Bert [12] here
iy [ai:] like, type [i] big, gym [3:] bird, [a1o] fire,
Byrd tyre
0 [ov] nose [p] frog [0:] sport | [o:] more
u [ju:] pupil [A] bus [3:]nurse | [jue] cure
BiZAKPUTUI CKNag, 3aKPUTKUI CKNag,
lake [EI] bag []
a+r+npuronocHa a+r+ronocHa
park [a:] hare [e9]
1. IIpouwuraii c1oBa
[ei] [2e] [a:] [e3]




face cat car bare
name glad arm hare
game flat mark care
date man farm dare
take bad park mare
lake hat large rare
plane land start fare
make plan shark parents

IIpouurai iIKHAMIIBU/ILIE

an apple
have an apple

pat, have an apple

BiAKPUTUI cKNag,

genie [i:]

e+r+npnroaocHa

verb [3:]

3aKPUTUI CKNag,

nest el

e+r+ ros1oCcHa

sphere [i9]

— BykBocnony4yeHHsi €e unTaii sk 3BYK [i:]: bee [bi:], geese [gi:s]

— BykBa e B KiHIi cJ0Ba He uynTaeThes. Ii HasuBaloThL HiMol0 GykBolo: plate
[plert], face [fe1s], name [nerm], time [tarm]

— He muryraii Himy OyKBY e B KiHIli €J10Ba i OyKBY € y BIIKPUTOMY CKJIaJi:



take [terk];
table [te1bl];
age [erds];
lake [le1k];
like [laik];

be [bi:]
he [hi:]
she [Ji]
we [wi]

me [mi:]

1. Ipouwnraii cioBa

2. IlpouuTaii sKHAWIIBU/IIIE

pets
ten pets
keeps ten pets

pete keeps ten pets

BiZAKPUTUI CKNag,

nine [ai:]

\~

—

[i] [e] [3:] [ia]
be leg verb here
he Meg her mere
she help term sphere
me letter person sere
eve ten mercy sphere
Steve pencil serve
Pete Ben servant
We lesson perfect

[i:] | [i:]

meet | geese

week | deep

green | keen

teeth | been

3aKPUTKUI CKNag,

pig [i]
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e+r+ ros1oCHa

fire [a19o]

a

BiIKPUTUI cKNag, 3aKpUTUI CKNag,

fly[ai:]

avm [il

e+r+npunroaocHa e+r+ ro/ioCHa

byrd [3:]

i YUTAKOTH HE 32 MPaABUJIOM

> [giv] ki [ski]

tyre [a19]

— BykBa Yy Ha mo4aTKy cJ10Ba nepe/ roJIOCHOI YUTAETHCS SIK 3BYK [j]
Yes [jes], yellow [ jelov]

— Skmo OykBa Y HeHAroJI0LIEeHA i CTOITHL B KiHII €JI0BA, TO ii YNTAIOTh AK
3BYK [i]:

City ['stt1], baby ['beibr]

l 3anam’sitaii BukovenHs: July [d3u:la1] \l

1. IlpouwnTaii c10Ba

[ai:] [1] [3:] [a19]

11



pie Six bird hire
fine sit girl fire

five milk fir tire

line list shirt tired
nice win skirt mire
by gym third wire
type system Sir byre
my symbol Byrd lyre
fly lyric tyre

[1]: angry, family, hungry, city, hurry, study, pity, pretty, sorry, windy
[11: yes, yarn, you, yet, your, yellow, yell, yard, yelp, yesterday
2. IlpouuTaii IKHAWIIBU/IIIE:
river
in the river

to swim in the river

I like to swim in the

BiZAKPUTUI cKNag, 3aKpUTUI CKNag,

rose [ovl hot, dog [v]

O+r+NPUroanocHa O+r+ ronocHa

fork [o:] store [2:]

1. Ilpouwuraii cioBa

12



[ou] [0] [>:] [0:]
no hot or ore
go dog for more

rose fox sport core

nose frog nor bore
home stop short store
stone song fork before
hope long pork shore
note box sort explore
open doctor north
smoke cock born

2. IpounTaii sKHAHIIBUALLIE:

sorry

Very sorry

very sorry to interrupt you

I am very sorry to interrupt you

I am very sorry to interrupt you so many times.

BiAKPUTUI CKNag,

cucumber [ju:]

turkey [3:]

u+r+npuroaocHa

3aKpUTUI CKNag,

bus [a]

u+r+ ros10CHa

pure [ joa]

13



3anmamsiTaii, 110 B JeSIKHX CJI0BaX OyKBa U YMTAEThCS K 3BYK [U]

Put, push, bush, bull, pull, full

1. IIpouyuraii ci1oBa

fiu:] [A] [3:] [jua]
student sun turn pure
pupil cup burn cure
computer uncle nurse secure
tuesday but hurt
suit cut thursday
excuse bus fur
cucumber lunch curl
unit supper curly
due under turkey

2. Ilpouuraii skHAIBU/IIIE
Jump-jump-jump
jump over the moon
jump all the morning

and all the noon.



ABCDE
FGHIK
LMNOP
QRSTU




PABMAIA AT AR BYKEQETOMSERD

— BykBHM a,e y cnojiydeHHi 3 rojJlocHUMH OyKBaMU i,y YUTAKThCHA SIK 3BYK

[ei]

16



1. IIpouwuraii ciaoBa

[ei] [ei] [ea] [ea]
rain pay chair their
train may air heir
main say pair
tail day hair
pain way fair
wait grey lair
lain they
nail obey
snail lay
sleigh today

3anam’siTaii BUK/JIIOYeHHsI, e OyKBOCIOIY4YeHHSI el YMTAEThCS AK [i:]

being [ 'bi:in], ceiling [’si:lin], receive [r1 "si:v]

— BykBoCHoy4yeHHs ee, ea YMTAIOTh sIK 3BYK [i:]: bee [bi:], team [ti:m]
— BykBoOCHOIydYeHHs1 eal, €€l 4YUTAOThL SIK 3BYK [id]: ear [io], hear [hia],

engineer [end31n12']

1. IIpouwnraii cioBa

[i] i3]
free engineer
week career
freedom ear
leaf hear
clean fear
team dear
sea deer
weak near

— BykBocnonydeHHs1 ea nepen OykBow d umtaoTh sk 3BYK [e]: head [hed],
bread [bred], meadow [ ‘'medauv], instead [in'sted]

Bukirouennsi: health [hel®], earn [3:n], early ['3:11], heart
[ha:t], learn [I3:n], heard [h3:d], pearl [pa:1], break [bre1k], great

[grert]



1. Ipoyurai
Great
But hearts are great
Is grey but hearts are great

The sky is grey but hearts are great.

— BykBocnosyueHHs1 00 YuTAOTH K 3BYK [u:] : pool [pu:l], room [ru:m]

— Ilepen oykBamm K,d OyxkBocmosiydeHHsI 00 YHTaOTh fAK 3BYK [0]: book

[bok], good [god]

— BykBocnony4eHHsl oi, Oy YMTAIOTh SIK 3BYK [o1]: boy [bo1], noise [no1z]

— BykBocnosy4eHHsi 00r YHTaOTh K 3BYK [02]: poor [pua], moor [moa]

3anam’srait Bukmouenns: door [do:"], floor [flo:']

— ByKBoCHOIy4eHHsI 0a YATAKOTh SIK 3BYK [20]: soap [Soup], goat [gout]

18



1. IIpouwuraii ciaoBa

[u:] [v] [0i] [20] [0o]
cool book boy soap poor
noon look toy boat
moon took joy goat moor
roof shook coin road
choose cook noise goal
pool mood voice oak
room food joint
foot stood oil
goose

2. Ilpouuraii skHAIBU/IIIE
a coat
to buy a coat
wants to buy a coat
goat wants to buy a coat

the poor goat wants to buy a coat.

— BykBocnosydeHHs1 OU YMTAKOTh SIK 3BYK [a0]: house, mouse

— BykBocnosy4deHHsi OUr YuTaIOTh SIK 3BYK [ava]: our, hour

3amam’sitaii Bukimouenns: four [fo:], fourth [fo:0], course [ko:s]

1. Ipouwuraii caoBa

[ad] [‘ava] [0:]
mouse our four
house hour fourth
blouse sour course
count

mountain
trousers
out

19



2. IlpounTaii sKHAIIBUALLE:
The house
Round the house
Runs round the house
The mouse runs round the house.
— BbykBocmosydyeHHsi OW MijI HAroJI0COM B OJHOCKJIA[IOBHX CJI0BAX YMTAKTh
sk 3BYK [a0]: now, town

Bukirouennsi: own [oun]

— BykBocmosiydeHHsi OW B KiHIi JBOCKJIAJOBHX CJiB 0€3 HAr0J10CY YUTAIOTH
sk 3BYK [20]: yellow, Moscow

— BykBocnonyuenns ow+er(el) yurawTs sk 3BYyk [ ‘avo]: flower towel

1. Ipouwuraii caoBa

[av] [20] [‘ava]
now window flower
cow yellow shower
how pillow tower
down narrow towel
owl slow vowel
town flow
brown
blow

2. IlpounTaii sikHAIIBU/IIIE
its snowing
when its snowing
S0 snowy, when its snowing

snow is so snowy when its snowing.

20



— BbykBa a nepen oykBocnoaydennsim |, Ik, Id, Is, It unTaerscs sk 3Byk [0:]:
ball, chalk, salt, false, bald

— BykBocnonydenns alm unraoTs sk 3Bykocnoaydennst [a:m] : palm, calm
— BykBa o nepen dykBocnoayuennsm |d yuraerncs sik 3Byk [20]: old,sold

— BykBocnonydenns alf yuraerbcs sik 3sykocnonydyenns [a:f]: calf,half

1. Ipouwuraii ciaoBa

[o:] [0:] [a:m]
ball salt calm
tall bald calmly
all halt palm
walk false balm
call talk balmy
small fall
chalk

— BykBa i miciasi npuroyiocHoi nepea oykBocmoiaydenusam gh, |d uyaraernes
sik 3ByK [ai]: high, mild, kind

Bamam’sitait Bukaodenns: Wind [wind], children [t/ 1ldran]

21



1. Ipouwuraii caoBa

high | find
night | kind
right | child
light | mind
bright | behind
might | blind
fight

— BykBy a nepen oykBamu N, f, th, stnpuzonocna unrarors sax [a:]: plant,

glass

— BykBa 0o mepen 6ykBamu M, N, v, th unTaioTh sk 3ByK [4]: son, love
1. IIpouwuraii c1oBa

[a:] [/1]
grass some
class come

fast love
plant dove
glass above
after other
tasE glove
pat money
father mother

brother

— BykBocnosyyeHHsi WOI' YUTAaIOTh K 3ByKocnoaydennst [w3:]: work, word
— BykBocnosydyeHHsI Wa YMTAIOTh SIK 3BYKOCTIOIyYeHHs [Wo:]: warm, wasp
— BykBoOCHOyYeHHsI EW YNTAIOTh K 3BYK [ju:]: new, few

— BykBocnosyuyeHHs1 QW YMTAIOTh SIK 3BYK [0:]: saw, paw

3amam’sitail BUKITFOUEHHs . worry [ 'War1], swan [swon], want [wont], watch
[wot], wash [wo/]

22




1. Ipouwuraii ciaoBa

wor- wa- -ew -aw
[w3:] [wo:] fju:] [o:]
work war new paw
word warm few law
world wardrobe dew straw
worse wasp fewer saw
worth wand knew caw
worm newspaper dawn

23




NPABMIIA ST ARk NPHrOnOCHA BYKE

— BykBa Cc [Si:] mepen ronocunmMu 0yKBaMH e, i, y YHTAKThCS K 3BYK [S]:

nice, city

— B inmmx Bunagkax oykBa Cc ynTaeTbes sk 3BYK [K] : music, cat, clean.

— BykBocnony4yennsi CK 3aB:kam uyuraerhes sk 3BYK [K] : black, chicken

— bykBocnosyyeHHss Qqu
quick,squirrel

1. Ipouwuraii caoBa

YUTAECTBCA K

3ByKocmoaydeHnsa  [kw]

[s] [s] [K] [K]
face centre can clap
city ice cat cold
nice place come clean
cinema space cut music
[K] [K] [kw] [kw]
clock chicken queen square
neck duck quick squirrel
back quick quit quite
stock black question quack

24




2. IpounTaii ikHAIIBU/IIIE
chickens
mice and chickens
count mice and chickens
can count mice and chickens
cat can count mice and chickens

my clever cat can count mice and chickens

— BbykBa Gg [d3i:] nepex rojocHuMH OyKBaMH YHTA€TbCHA SIK 3BYK [d3] :
page gym

— B inmmx Bunaakax 6ykBa Gg uMraeThes sik 3ByK [g]: game glad

3anmam’siTaii BuKJI04eHHsi: give girl gift tiger

— BykBocnosyyeHHs1 U mepel HAroJI0IIEHO I'OJI0CHOK YHTAETHCS SIK 3BYK

[0] : guide

— BykBocnony4dennsi dge unraerbes sk 3Byk [ 3] : porridge

25



1. IIpouwuraii ciaoBa

[d3] [a] [d3] [a]
page game porridge guide
age frog bridge guitar
change dog sledge guess
large eqg knowledge guilt
gym goat judge guard
giraffe green guest
gentle good

general glass

2. IlpouuTaii sKHAWIIIBU/IIIE

The guitar
To play the guitar

Is going to play the guitar

A giraffe is going to play the guitar.

— Bbyksa Jj [d3ei] 3aB:kau yuTaeTbes K 3BYK [d 3] : jellyfish,jam

1. Ipouwnraii ciaoBa

[d3]

jam
Jack
Jane
jeans
jigsaw

jacket
jelly
jellyfish
jungle
jolly

jump
joke
January
June
jaguar

2. IlpouuTaii AkHAIBU/IIIE

June
June, July

June, July and August

June, July and August are summer months.

26




— BykBa Ss [eS] unTaeTnes:

e K 3BYK [S] :

v’ ma nouartky ciosa: Sit [s1t], seven ['sevn]

v/ B KiHII cloBa micis riryxoi npuromaocHoi: books [buks], sits [sits]

v’ mepen npuronocHuMu OykBamu: best [best], test [test]

v’ B OykBocnoaydensi ss: Bess [bes], less [les], dress [dres]

® K 3BYK [Z] :

v/ B KiHLi cioBa micis rosocHoi 0yksu: bees [bi:z], trees [tri:z]

v/ B KIHII CJI0Ba ITiCJIA JA3BIHKOI pUroiocHoi: bags [baegz], pens [penz]
v MIX JBOMa rojocHUMH OykBamu: Visit ['vizit],easy [i:z1]

— BykBa Xx [eks] unTaernest:

e sK 3ByKocmoxydyennsi [Ks]:

v’ B kinmi ciosa: box [boks], fox [foks]

v’ nepen nmpuroiocHorw OykBoro: text [tekst],next [nekst]

e 1K 3BYKOCHOJIY4YeHHs [(Z]

v/ IepeJ1 HaroJIOIIEHO TOJIOCHO0 © exam [1g'zam], exist [1gz1st]

27



1. IIpouwuraii ciaoBa

[s] [7] [ks] [97]
house pens text exam
sits busy next exist
sits pupils Six exotic
task easy mix example
test seas box

stocks trees sixty

sticks days fox

bess bees explain

class friends excuse

grass

2. IpouuTaii IKHAWIIIBU/IIIIE

sid sees
SiX trees

sid sees six trees

28




— BykBocnonydyennst Sh yuraerbes ak 3Byk [J] : sheep [Ji:p], fish [f1[]

— BykBocnonyuenns ch, tch yurarorhes sk 3Byk [tf] : chair [t/'ea"], watch

[Wot/]

— BykBocnonydenHs ch yuraernes sik [K] B HacTynHux cjioBax:

¢ school [sku:l]

¢ character [ 'karikto']
¢ technical ['teknikal]
¢ architect ["a:k1tekt]
¢+ chorus [ko:ras]

1. Ipouwuraii caoBa

[J] (U] [K]

short teacher school
shop kitchen technical
shape fetch character
bush much chorus
shirt bench architect
shark lunch

push such

wash chat

dish chin

ship chess

2. TlpouuTtaii skHAIBU/IIIE

She sells

She sells sea shells

She sells sea shells on the sea

She sells sea shells on the sea shore.

29




— BykBocnonydenHs th yuraerbes:

e S§IK A3BiHKMU 3BYK [0]:

v’ Mix ronocuumu Oyksamu: mother, father

v’ na nouarky cinyx6osux (momoMmixuux) ciis: this, that, these, those, the, there,

they

® SIK rJIyxui 3ByK [0]

v/ Ha mouarky i B KiHIi Bcix ocTaneuux ciis: think, three, tooth

3amam’siTaii BuKJouenHs With [wio]

1. Ipouwuraii ciaoBa

[0]

[0] [0] [0]

this mother thank
that father thick
those brother thunder
these bathe thin

the southern third

mouth
tooth
south
truth
bath

2. Ilpouuraii skHAIBU/IIIE
Ruth thinks nothing of her health
Ruth thinks nothing of her wealth.
Three
Thirty-three
Makes thirty —three
And three makes thirty-three

Thirty and three makes thirty-three.
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— BykBocnosydeHHs NJ YMTAETHCS K 3BYK [f]: morning, song

— BykBocnonydenHss Nk uuraernes sik 3ByK [gk]: ink,bank

1. Ipouwnraii ciaoBa

[n] [n] [nK] [nK]
bring language drink tank
thing English thank think
ring England bank rank
sing hungry pink frankly
morning angry sink ink
long

2. Ilpouuraii ikHaliIBU/IIIE:

As | was going along,going along ,going along

And singing a comical song,a comical song ,a comical song

The way that | went was so long,so long, so long

And the song that | sang was so long,so long, so long

And so | went singing along.
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— BykBocnosydyeHHs1 Wh 4MTaeThesl SIK 3BYK [W] fIKIIO 3a HUM He CJiaye

oykBa Qo : what [wot], white [wart]

— SIkmo 3a dykBocmojiydeHHsiM Wh cirinye OykBa 0 TO BOHO YHTAETbCH AK

3Byk [h]: who [hu:], whose [hu:z]

— BykBocnosyuyeHHs1 WI YHTa€ThCs AK 3BYK [F]: write [rart], wrap [rep]

1. IIpouwuraii ci1oBa

[w] [h] [r]
whisper who write
white whose wrist
why whom wreck
which whole wrap
where

2. IpouwnTaii Bipm

If your lips would keep from slips

Of these five things remember

Of whom you speak

To whom you speak

And how, and when, and where.

— BbykBa KK mepex n Ha mouatky cioBa He uMTaeThes: know [nou], knife

[naif]

— BykBocnonydenHss ph umraerbes sik 3Byk [f] :

[foun]

Cnoso nephew wumaemocs sk [ ‘nevju:], max i [ ‘nefju:]

elephant [‘el:fant], phone
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— BykBocnosydeHHs1 JN YMTa€ThCS AK 3BYK [N] : sign [sain], foreign ["forin]

— BykBa b B OykBocmosyuyenni bt, mb He umTaerbes :

[det]

— BbykBa | B 0ykBocnoxyuenni ould e untaernesi: should [fod], could [kod]

1. IIpouwuraii ci1oBa

climb [klarm], debt

kn [n] ph [f] gn [n] bt/mb ould [vd]
[t]/[m]

knock telephone sign lamb should

knit photo foreign doubt would

knife phone foreigner bomb could

knowledge elephant designer climb

knee physics comb

design phase

know

2. Ilpouuraii skHAIBU/IIIE

Knowledge

Thirsty for knowledge

Jack is thirsty for knowledge.
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